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SMLOUVA O DÍLO č. 1.
(dále též „SeD“)

Reese/t c' check vecljenmých práv ct pevtnneá'fl' Srnluvních Sn'en e tětc Snilcmły vyplýıv'cy'íct'ch .ce bude řídí!
př't'elztěnjf'nn' ucteneveními Snileutev' e díle eflřknne ě. 89/2012 Sb. ncvý eběcłn.h'lcv eclkenı'k v pletněrn eněnı' (dcl/e

lěě „NOEŮ). kcnkrětně :Letenevent'nn' 5*? 25:96 .e něnledıy'ícímı'.

Smluvní strany
Objednetel: Základní škele Jeeefe Hlaivk)r Přeštice
Se Sídlern: Na Jerclěmë 1 146, 334 01 Přeštice
[cz 49181891
benkevnı' epejení: KH Přeštice, č.11. 2311480207/0100
ze cbjee'netełe je cpr'ěvněnjedne! ve věcech .S'rnlztvnt'cfe'

Mgr. Petr lľerneuž, ředitel škely, tel-: +420 379304709, FetneLıžt'tflžepı'eeticeee
ze cı/:zjednnıele je eprěvněnjeěnet ve věcech technických.“

Mgr- Petr Femeuž, ředitel škely, tel.: +420 379304709, [brneLıžt'gřłlłžepteetice.cž
(dále jen cbjednetel)

e

Zhetevitel: VledimírJežek

Se eicllem: B. Němceve 740, 334 01 Přeštice
Itì:u 65974623
DIC: [3216310311909
Spieevá žnečke: vedená L1 eeudu v
Zhetevitel je plátce DPH.

ze ehctcvı'teleje cprěvněnjedne! ve věcech .trnlnvnı'ch.`
Vladimír Ježek, tel. +420 604 247 199, e-meil: vledt'łnlıj;`eeek@ełnet'l.ce

ze ehctcvitele je cprěvněnjednct ve věcech technických.“
Vladimír Ježek, tel. +420 604 247 199, e-meil: vledirnnjeeek@.entcil.cz

hlavní .vtevbyvedcuci'
Vladimír Ježek, tel. +420 604 247 199, e-meil: vledt'rnnjeeekQQenteil.ce

benkevní Spejerıí: KB Přeštice
čísle účtu: 73-3023470287/0100
(dále jen ehctcvitel)
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Vymezení pojmů:
I Ubjednatelem je zadavatel po uzavření Smlouvy na plnění veřejně zakázky.
I Zhotovitelem je dodavatel po uzavření Smlouvy na plnění veřejně zakázky.
ı Podzhotovitelcm je poddodavátel po uzavření Smlouvy na plnění veřejně zakázky.
I PříSlušnou dokuınentací je dokumentace zpracovaná v rozSahu Stanoveněm jiným právním

předpisem (vyhláškou ě. 169/2016 Sb).
II Položkovým rozpočtem je zhotovitelem oceněný SoupiS Stavebních prací dodávek a Služeb;

v němžjSo'Lı zhotovitelem uvedeny jednotkově ceny u všech položek Stavebních prací dodávek a
Služeb a jejich celkově ceny pro zadavatelem vymezené rnnožStví.

ı zkratka PD = projektová dokumentace; zkratka TDS = technický dozor Stavebníka.

Oddíl I.
Předmět Smlouvy a doba plnění; cena díla

I. Předmět' Smlouvy
l. Předmětem plnění podle těto Smlouvyje zhotovení Stavebního díla (dále re'ž DÍLU)

Ve Spojení S přírodou - Stavební práce
Předmětem plnění veřejně zakázky malěho rozSSt je výStavba venkovní uěebny pro výuku
přírodních věd. Jedná Se o novoStavbu příStřešku, přiStavěněho k jižnímu štítu Stávajiciho
objektu tělocvičny. Objekt nebude Se Stávající tělocviěnou propojen dveřmi. Bude Sloužit
k výucc přírodních věd během vhodněho poěaSi; vždy pro jednu třidu.
Předmět veřejně zakázky přeSně Specifikujc tato Smlouva o dílo (příloha ě. 1 ıT'Ĺadávarn'
dokumentace) a projektová dokumentace zpracovaná SpoleěnoStí ARTERIAS S.r.o.; IČ
01947664 (příloha č.3 Zadávací dokumentace)-

SouěáStí předmětu plnění těto Smlouvyje takě:
a) zřízení; odStranění a zajištění zařízení Staveniště;
b) zpracování dokumentace Skuteěněho provedeni díla v liStinně podobě v poětu 3 kS a v

datová podobě (PDF) na datověm noSiěi v poětu 1 kS teztově a tabulkově ěáSti ve
formátech DOC a XLS; dokumentace bude zpracovaná dle příl. 7 vyhl- č- 499/2006 Sb.,
o dokumentaci Staveb; Sc zakreSlením veškerých změn dle Skuteěněho Stavu;

c) ůěaSt na pravidelných kontrolních dnech Stavby; ěetnoSt kontrolních dnů budeI
Stanovena objednatelem; popř. jeho záStupcem;

d) likvidace; odvoz a uložení vybouraných hmot; Stavební Suti a dalších vzniklých odpadů
na Skládku věetně poplatků za uSkladnění v Souladu S uStanoveními zákona ě. 135/2001
Sb., o odpadech;

e) zajištění bezpeěnoSti práce a ochrany životního proStředi;
t) projednání a zajištění připadněho zvláštního užívání komunikací a veřejných ploch;
g) provedení přejímky Stavby;
h) zajištění všech nezbytných zkoušek; ateSt'ů a revizí podle ČSN a případných jiných

právních nebo technických předpiSů platných v době provádění a předání dila, kterými
bude prokázáno doSažení předepSaně kvality a předepSaných technických parametru
díla;

i) zkušební protokoly; ateSty a doklady dle zákona ě. 22/1997 Sb., o technických
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, prohlášení o Shodě;
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j) poskytnutí nezbytně součinnosti ke všem souvisejícími inženýrským čirmostem
vedoucích zejměna k vydání veškerých správních rozhodnutí potřebných pro povolení
předčasněho užívání stavby anebo pro povolení užívání dokončeně stavby či její části;

k) zajištění vytýěení veškerých sítí včetně stanovisek správců dotčených sítí;
l)je-li relevantní, geodetické zaměření skutečněho stavu a geometrický plán stavby,

provedeně v souřadněm systěmu S-JTSK, výškověm systěmu BPV. 3. třídě přesnosti a
ověřeně oprávněným zeměměřičským inženýrem; výkres bude vyhotoven vdigitální
formě a se seznamy souřadnic a výšek v ASCII tvaru a předán na CD nosiči, a to
v počtu 2 CD; zaměření skutečněho stavu bude provedeno formou soutisku s katastrální
mapou; geodetickě zaměření bude provedeno oprávněným geodetem, geodetické
zaměření bude předáno včetně akceptačního protokolu;

m) provedení případných inženýrských činností souvisejících s dopravními opatřeními
v průběhu stavby, zejměna zajištění uzavírek a povolení ke zvláštnímu užívání
komunikace po dobu výstavby.

DÍLC) bude provedeno v rozsahu podle zadávací dokumentace veřejně zakázky:
a) PD zpracovaná společností ARTERIAS s.r.o., IČ 01947664
b) zadávacích podmínek veřejně zakázky;
c) dle nabídky zhotovitele učiněně v rámci zadávacího řízení u veřejně zakázky

„ve sPoiENí s PŘíRooou - sTAvEsNÍ PRÁCE
Smluvní strany nemají k tomuto projektu žádně připomínky, zhotovitel výslovně prohlašuje,
že se vplněm rozsahu seznámil s rozsahem a povahou díla, žc jsou mu známy veškerá
teclmickě, kvalitativní a jině podmínky nezbytně krealizaci díla a že kprovedení dila
disponuje veškerými znalostmi, ínl'omtacemi a technickými předpoklady

.Zhotovitel se zavazuje pro objednatele zhotovit DÍLO svým jměnem a na vlastní
odpovědnost v termínech, rozsahu a za podmínek sjednaných v těto SoD, ve věcněm
rozsahu Vymezeněm výše uvedenou PD a položkcvým nabídkovým rozpočtem. Dbjednatel
se zavazuje řádně provedené práce a splněně DÍLD v souladu s touto SoD převzít a zaplatit
cenu ve výši, způsobem a za podmínek uvedených v těto SoD.

Součástí předmětu díla je veškerá ěirmost zhotovitele nezbytná k provádění předmětu DÍLA
a ke zdárněmu a kompletnímu dokončení DÍLA a jeho uvedení do provozu (např- dodržení
podmínek vyjádření dotčených orgánů, vypracování dokumentace skutečněho provedení
stavby v tištěná i digitální podobě, provedení předepsaných zkoušek a kladných revizí,
úklid, ekologická likvidace odpadů apod.).

Součástí ceny DÍLA budou veškerá náklady spojené s bezvadnou a kompletní realizací
předmětu DILA, zejména náklady na dodávku a montáž předmětu díla, materiál, související
montážní pomůcky, prostředky a mechanizmy, veškerě ztíženě podmínky, ktcrě lze při
realizaci DILA před okiádat, staveništní a Inimostavcništní dopravu a přesuny a likvidace
obalů. V ceně za D LŰ jsou obsaženy veškeré náklady spojené s provozními zkouškami,
pořízením atcstu, certifikátu apod.
Dbjednatel si vzhledem kc svým finaněním možnostem nebo na základě skutečností
dodatečně zjištěných v průběhu prací vyhrazuje právo upravit rozsah předmětu DÍLA či
členit realizaci díla na jednotlivě etapy s postupným termínem plnění. Takto upravený
rozsah DILA či posun termínu dílčích částí DILA musí být smluvně ošetřen v písemněm
dodatku Sol).

Změny závazku ze smlouvy na veřejnou zakázku se budou řídit zákonem č. 134/2016 Sb., o
zadávání veřejných zakázek v platněm znění (dále těž „ZZVZ“) nastane-li zejměna, nikoli
však výlučně, některá z následujících skutečností:

a) objednatel požaduje práce, které nej sou zahrnuty v předmětu díla,
b) cbjednatel požaduje vypustit některě práce předmětu díla,
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c) při realizaci Se zjiStí SkutečnoStí, ktere nebyly v dobč podpiSu Smlouvy známy, a
dodavatel je nezavinil ani nemohl předvídat, a mají vliv na cenu díla,

d) při realizaci Sc zjiStí SkutečnoSti odlišné od dokumentace předané objednatelem
(ncodpovídající geologická ůdaje apod).

8. Veškerč zmeny předmčtu dila SoD muSí být provedeny líormou píSemného dodatku k této
SoD. Včcná náplň dodatku bude odSouhlaSena zplnomocnčnými záStupci obou Stran (tj.
záStupee objednatele a záStupce zhotovitele) před jejich provedením.

9. Zhotovitel Se zavazuje zhotovit DÍLO na Svůj náklad a na Svč nebezpečí ve Sjednanč dobč a
kvalite za podmínek uvedených v te'to SoD.

lO. DÍLŰ je Spolufinancováno prostředky Evropeke unie z Evropakého Fondu pro regionální
rozvoj proStřcdnictvím 'Integrovaného regionálního operačního programu.

II. Termín a HIIŤSta plnční
l. Termíny plnční:

Předání a převzetí Staveništč: bezodkladnč po nabytí ůčimioSti Smlouvy o dílo
Zahájení Stavebních prací: do 2 kalendářních dnů po předání Staveništč
Dokončení Stavebníclt prací: nejpozdčii do 90 kalendářních dnů po nabytí ůčinnoati

Smlouvy o dílo
Předání a převzetí díla: nejpozdeji do 5 kalendářních dnů po dokončení Stavebních

prací
Pozn. Pro případ, kdy z objektivních důvodů (např. podání námitek nebo zahájení řízení o
přezkotunáni úkonů zadavatele) nebude mošnč dodržet Stanovený termín zahájení plnční, Se
termin zahájení plnční poSouvá na pozdčjší dobu S tím, ze celková delka doby plnční zůStává
nezměněna- Uvedená SkutečnoSt bude zohlednena dodatkem ke Smlouvč o dílo.

2. MíSto plnění předmčtu Smlouvy: Zakladni škola .Josefa I-Ilflívky Přeštice, Na .Icrdaná
1146, 334 01 Přeštice-

3. Strany Smlouvy Se dále dohodly, še pokud by v průbčhu realizace DÍLA došlo k prodlení
S plnčním z důvodu neočekávaných okolnoStí, ktere naStaly bez zavinční objednatele nebo
zhotovitele (vyšší moc), dohodnou prodloužení termínu plnční DÍLA o Stejný počet dní
trvání těchto okolnoStí. Smluvní Strana, která Se o takových okolnoStech dozví, je povinna
neprodlenč píSenmč informovat druhou Smluvní Stranu. C) této Skutečnoatí bude zároveň
učinčn zápiS do Stavebního deníku.

4. Po dobu prodlení jedne Smluvní Strany S plněním jejich povinností Stanovených touto SoD,
není dmhá Strana v prodlení S plněním Svých povínnoatí, pokud jejich realizace je
podmínčna Splněním povinnoStí, S jejichz plnčnírn je druhá Strana v prodlení.

5. Zhotovitel je oprávnčn provčSt DlLĹ) i před Sjednanym termínem, pokud to technologický
poStup a koordinace prováděných prací na DlltE dovolí- V tomto případč Se objednáte]
zavazuje poSkytnout zhotoviteli potřebnou SoučinnoSt a DÍLŰ provedenč ve zkrácenčm
termínu převzít. pokud nevykazuje zádnč vady a šádnč nedodčlky.

III. Cena za Díla

l. Cena za kompletní, řádne a včaSne provedení DÍLA je platná po celou dobu realizace a
obSahuje veškerá Stavební práce, dodávky, činnoSti a náklady SouviSející S realizací:

Varianta pro pla'rtce DPH Kč bez DPH DPH 21 0/3 Kč včetnč DPH.

Cena celkem 433 990,IS,- 91 137,94,- 525 128,12,-
_ _"-
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Varičmra [a neplrífce DPH Kč ì

Cena celkenı -
f _ _ _-_l_||

Cena za DÍLC) vychází z ceny uvedene ttDvitelem v lDsvem rsDětu a Dbsahuje
všeclmy náklady sDuvisející se stDvením DÍLA, vedlejší náklady sDuvisející s umístěním
stavby, zařízením staveniště a takě Dstatní náklady sDuvisejícími s plněním dmínek
zadávací dumentace. PDlDsvý rsDěet je IpřítDu SDD.
Veškerá sně změny ceny v návaasti na mDáně změny nebD dlfıky rDzsahu předmětu
SDD musí být před jejich realizací písemně DdsDuhlaseny DprávněnDu DsDbDu Dbjednatele a
následně tvrzeny fDrmDu písemněhD dDdatku k SDD (Dddíl l., ěl. l. 7. tětD SDD).

.lakD dklad prD staaení případných změn předmětu DÍLA bude lušit ceaá ůrDveíi
dDzená z nahíclvě ceny, jeatvých cen uvedených v nabídce, a velisti příslušně
ěásti předmětu DILA. V případě, ze nebudDu uvedeny v nabídvcm rsDětu příslušnc'*
jeatvě ceny lDzek třcbných ke staaení, budDu pDušitý lDzky z platných ceníků
stavebních prací URS pDnízeně D 10 řvfíı Platné k dpisu tétD SDD. Práce, které se nebudDu
prDvádět dle předlDzenáhD jeatvěhD Dcenění, budDu Ddeěteny v nabídvých cenách.

Výši ceny DÍLA je snD přckrDčit (nebe adekvátním způsDbern snížit) za dmínky, 'áe
dDjde před zahájením nehD v průběhu dDby plnění ke změně předpisů upravujících sazbu
DPH prD práce, která jsDu předmětem tětD smlDuvy.

5. Změna ceny díla je sná za předpDkladu dDdržení ZZVZ.
IJřekrDěení výše ceny DÍLA bude připuštěnD pDuze ve výši dDvídající nárůstü cen za
těene části zakázky, kterě byly způsDbeny změnDu sazeb DPH nDbD legislativy. LIvedcnr-ìı
překrDěení ceny musí být předem DdsDuhlasenD Dbjcdnatelem a uprava v písemne'rn
dDdatku k SDD.

IV. Placení díla afakmmce
1.

2.
3.

Dbjcdnatel nebude skytDvat ttDviteli záty.
Cena bude uhrazena jearázDvě pD předání a převzetí DelěhD Předmětu díla.
ZtDvitcl předlDží daňDvý dcklád (fakturu) vystavený na základě vzájemně DclsDuhlaseněhD
a depsánáhD sDupisu skuteěně prDvedených prací Dbjednatelcm nehD jím pDvěřcným
zástupcem (TDS). Faktura vystavená ttDviteleIn bude mít splatnDst 30 kalendářních dnů
Dde dne jejich peazatclněhD dDruěení Dhjednateli- OdsDuhlasený a depsaný sDupis prací
Dbjednatclcm ěi jehD pDvěřeným zástupcem (TDS) bude sDuěástí daňDvěhD dladu
(faktury). Bez cDtD sDupisu bude faktura neúplná.

Dbjednatel je Dprávněn z faktury ZtDvitele pDzástavit platbu dDvídající maz. 10 'i'íı
z celvě ceny DILA. TaktD pDzastavená ěástka bude luzit jakD zádrzně, jakD prDstředek
zajištění náeü Dbjednatele z tětD SDD, zejměna řádněhD prDvedení díla a Ddstranění
případných vad ěi nedDdělků DÍLA.

Zádrzně bude Dbjednatelem ulněrıD a uhrazenD dD 15 kalendářních dnů pD předání a
převzetí předmětu DILA bez vad a nedDdělků, resp. dD 15 kalendářních dnů pD dpisu
závěreěněhD prDtDlu D Ddstranění vad a nedDdělků.

Žádrzně může být ZtDvitelem nahrázenD dDruěením nedDlatelně, nedmíněně písemně
banvní záruky ve smyslu ust. § 2029 a násl. NOE nahrazující zádrzně jakD prDstřcdck
zajištění náeů Dbjednatele z tětD smlDuvy, zejmena řádněhD prDvedení díla a Ddstranění
případných vad ěi nedDdělků díla či záruěních vad, splatná na první výzvu, jeě bude
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vystavena na náklady Zhotovitele a vydána bankou na částku rovnající se výši zádrzněho
s tin'ı, če banka i forma Bankovní záruky nahrazující zádrznč musí být schváleny
Objednatelem. Bankovní záruka musí být sjednána zejmena tak, aby (_)bjednatel byl
oprávněn uplatnit u banky práva z těto záruky po celou dobu, po jakou by byl oprávněn mít
u sebe zádršně v případě jeho nenahı'azení bankovní zárukou.

7. Zhotovitel je povinen doručit objednateli daňový doklad nejpozději do 10 dnů od data
uskutečnění zdanitelněho plnění.

8. Daň z přidaná hodnoty bude při lakturaci účtována ve výši dle zákona o DPI-I v platněm
znčnĹ

9. Platba bude provedena formou bezhotovostního bankovního převodu na účet zhotovitele-
10. Úhrada provedených změn a dodatečných stavebních prací bude provedena objednatelem na

základě samostatně fakturace zhotovitele v souladu s cenou dohodnutou v příslušném
písemněm Dodatku k těto SoD.

l l. Faktura zhotovitele musí obsahovat všechny zákonná nálezitosti platebních dokladu,
zej měna:

- označení účetního dokladu a číslo,
H obchodní název a sídlo objednatele a zhotovitele, jejich IČ a DIČ,
- předmět plnění a den splnění,
- den vystavení účetního dokladu, den uskutečnění zdanitelněho plnění a lhůtu splatnosti,
- datem zdanitelněho plnění bude vzdy poslední dcn příslušněho Iněsícc
h označení banky a číslo účtu, na který má být placene,
fl fakturovanou částku a další náležitosti podle zákona č. 235/2004 Sb. o DPI-I včetně

razítka zhotovitele a podpisu oprávněné osoby zhotovitele,
- jako přílohu soupis skutečně provedených prací odsouhlasený technickým zástupcem

objednatele,
- údaje pro daňová účely,
fl Originální účetní doklad musí obsahovat informaci o spolufinancování Evropskou unií a

přesný název projektu „Vc spojení s přírodou - stavební práce“
- Faktura musí být označena číslem projektu CZ.tlfi.4.59/l].0/0.0/16_075/0008248
- předmětně doklady musí být správně, úplně, průkazně, srozumitelně a průbězně

chronologicky vedená způsobem zaručujícím jej ich trvalost.
12. Faktura musí navíc obsahovat jako přílohu oboustranně odsouhlasený a podepsaný protokol

o předání a převzetí DILA a o vyklizení staveniště.

13. V případě, ze faktura vystavená dle tohoto oddílu bude obsahovat nesprávně nebo neúplně
údaje a nebude obsahovat všechny náležitosti uvedeně v tomto článku, je objednatel
oprávněn fakturu vrátit do termínu její splatnosti. Zhotovitel podle charakteru nedostatku
fakturu opraví, nebo Vystaví novou. Vrácením faktury se ruší původní lhůta splatnosti. Nová
lhůta splatnosti bězí znovu ode dne prokazatelněho doručení opraveně .laktury objednateli.

Oddíl II.
Realizace díla

I. Úrlevzrlıínř a převzetí staveniště'
1. Staveníště bude zhotoviteli předáno na zaklade písemně výzvy objednatele-
2. O předání staveniště strany sepíší zápis podepsaný jejich zástupci a k datu podpisu tohoto

zápisu zhotovitel prohlašuje, že se seznámil se stavem staveniště k provedení [ÍtÍLżfft1 a tento
je mu znám. Odmítne~li zhotovitel převzít staveniště, je povinen uvěst do zápisu důvody
nepřevzeti. Dnem převzetí staveniště se má za to, ze zhotovitel je obeznámen s lokalitou
staveniště.
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3. Zhotovitel je povinen udržovat staveniště trvale v dobrém stavu, dále se zavazuje přijmout

5.

opatření plynoucí z předaných vyjádření a stanovisek a obecně závazných norem a vyhlášek,
opatření k mazimálnímu omezení prašností, hluku, ochraně životního prostředí a dodržování
předpisů BOZP při provádění DILA a je povinen zajistit bezpečnost svých pracovniku při
provádění díla.

Zhotovitel je povinen udržovat na převzatém staveništi pořádek a čistotu a je povinen
odstraňovat odpady a nečistoty vzniklé jeho pracemi na své náklady. Zhotovitel se zavazuje,
že bude dodržovat zásady ochrany životního prostředí podle zákona č. 17/1992 Sb., o
životním prostředí, č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, č. 185/2001 Sb., o
odpadech, ve znění jejich pozdějších změn a předpisů. Všechen odpad vznikající na stavbě
činností zhotovitele bude zhotovitel třídit, evidovat a následně zajistí likvidaci tohoto
odpadu akreditovanou společností. Dále zajistí ochranu vod a ovzduší před nepříznivými a
přírodu ohrožujícími látkami. V případě havárie bude neprodleně kontaktovat zástupce
objednatele.

Zhotovitel je povinen seznámit se s riziky na staveniští objednatele, upozornit na ně své
pracovníky, podzhotovitele a určit způsob ochrany a prevence proti ůrazům a jinému
poškození zdraví.

II. Kvo/ifikoé'm'podmínky
1. Zhotovitel se zavazuje sjednané DÍLD provést s odbornou péčí v rozsahu stanoveném

dokumentací pro provedení stavby a zadávacími podmínkami veřejné zakázky „Ve spojení
s přírodou - stavební práeefí, přitom je povinen dodržet podmínky všech dotčených
orgánu státní správy a organizací a příslušné technické normy, vztahující se k prováděnému
dílu a technologické postupy, zvláště ve vztahu ke klimatickým podmínkám. DÍLD musí být
provedeno v souladu s touto smlouvou a nesmí mít nedostatky, které brání použití díla k
určenému účelu.

Dílo bude dále provedeno a dokladováno v souladu se všemi právními nomtami, ČSN (§4
zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění
některých zákonů, ve znění jeho pozdějších změn) a vyhláškamí. Tam kde zvláštní předpis
stanoví, musí mít všechny použité materiály a výrobky platný certifikát ve smyslu zákona a
platných vyhlášek.
Součástí zhotovení dílaje zajištění a předložení všech dokladů - průkazů o ověření vlastností
použitých výrobků ve smyslu ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších novel a
souvisejících předpisů, a dále dokladů o provedení zkoušek a revizí a dalších dokladů
nutných k předání díla dle platných předpisů, např. zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech.

Ke změně podzhotovitelů či dalších osob, jejichž prostřednictvím zhotovitel prokazoval
jakoukoliv část kvalifikace v zadávacím řízení, je zhotovitel oprávněn po písemném
odsouhlasení ze strany objednatele, ale vždy tak, aby každý tento podzhotovitel či osoba
plnil či plnila shodnou část kvalifikace jako podzhotovitel či osoba předchozí.

HI. Povinnosti zhotovitele
1.

2.

Zhotovitel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací projektu
včetně ůčetních dokladů minimálně do konce roku 2029. Pokud je v českých právníci]
předpisech stanovena lhůta delší, je zhotovitel povinen dodržet i takto prodlouženou lhůtu.
Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve
veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislostí s ůhradou zboží nebo
služeb z veřejných výdajů.
Zhotovitel je povinen minimálně do konce roku 2029 poskytovat požadované informace a
dokumentaci související s realizací projektu zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených
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IO.

11.

12.

13.

14.

15.

16-

orgánů (CRR, MMR ČR, MF ČR, Evropske komise, Evropského účetního dvora,
Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného orgánu tinanční správy a dalších oprávněných
orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedení
kontroly vztahující se k realizaci projektu a poskytnout jím při provádění kontroly
součinnost.

Zhotovitel se zavazuje respektovat veškeré podmínky dotačního programu [RDF a zavazuje
se poskytnout součinnost ve všech ostatních činnostech, které objednatel bude povinen plnit
v souvislosti s uvedeným dotačním titulem v rámci poskytnutí dotace. Űbjednatel má nárok
na případnou náhradu škody způsobené neplněním povinností zhotovitele v plne výši.
Před zahájením stavby si zhotovitel zajistí patřičná opatření dle platných předpisů, aby byla
zajištěna obslužná doprava v místě dotčeného stavbou k omezením dopravy na stávajících
veřejných komunikacích (záchranný systém apod). Postup prací bude projednán v předstihu
před zahájením prací mezi objednatelern, zhotovitelem a dalšími dotčenými orgány a
institucemi.

Zhotovitel si zajistí případný zábor dle vlastní potřeby na pozemku vlastníka objednatele,
dále zajistí povolení k užívání veřejného prostranství.

Zhotovitel si zajistí sdostatcčným předstihem stanovení dopravního značení jak pro
přechodnou upravu během stavby, tak pro místní ůpravu pro dokončenou stavbu.

Zhotovitel zajistí vytýčení stavby oprávněnou organizací.

Zhotovitel zajistí na své náklady a odpovědnost vybudování veškerého zařízení staveniště,
v souladu se svými potřebami, dokumentací předanou objednatelem a s požadavky
objednatele.

Zhotovitel sí zajistí na své náklady případná odběrná místa elektrické energie, vody a
ostatních služeb nutných k provedení DILA včetně měření odběrů. Objednatel nemá
povinnost napojovací body poskytnout.

Zhotovitel je povinen udržovat na převzatént staveníští a příjezdových komunikacích
pořádek a čistotu a denně zajištovat řádný úklid pracoviště a všech prostorů dotčených
prováděním díla.
Zhotovitel na sebe přejímá zodpovčdnost za škody způsobené na zhotovovanént díle po
celou dobu výstavby. tzn. do převzetí předmětu DILA objednatelem, stejně tak za škody
způsobené svou stavební a jinou činností třetí osobě.
V případě jakéhokoliv narušení či poškození okolních ploch zhotovitelem, uvede zhotovitel
poškozené plochy nejpozději k předání hotového díla do původního stavu, původní stav před
zahájením prací zhotovitel prokazatelně zdokumentuje.
Veškerý demontovaný materiál je majetkem objednatele., jeho likvidace může být provedena
jen se souhlasem objednatele.

Zhotovitel odpovídá za řádnou likvidaci vzniklých odpadů, nejpozději při přejímacím řízení
předá zhotovitel doklad o zajištění likvidace odpadů ze stavby v souladu se zákonem
č. 185/2001 Sb., o odpadech.
Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí staveniště o pracích, ktereı provádí, stavební
deník v rozsahu dle zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu
(stavební zákon) a vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, §6 a příloha 5., do
kterého je povinen zapisovat všechny skutečnosti rozhodné pro plnění SoD. Stavební deník
musí být trvale přístupný na stavbě. Originál stavebního deníku je majetkem objednatele,
zhotovitel si může pořídit kopii. Vedení deníku končí dnem odstranění poslední vady
oznárnené v zápise o předání a převzetí stavby. .le zakázáno zápisy ve stavebním deníku
přepisovat, škrtat a vytrhávat z něj jednotlivé stránky.
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17. P'Zápisy de stavebníhe deníku ěitelně zapisuje a pedepisuje stavbyvedeueı' vědy v ten den.

13.

19.

20.

2l.

22.

23.

24.

25.

26.

27-

kdy byly práce převedeny nebe kdy nastaly ekelnesti, kterě jseu předmětem zápisu. Mime
stavbyvedeucíhe mů'še de stavebníhe deníku převádět záznamy peuzc ebjednatel. jím
pevěřený zástupce, případně zpracevatcl PD nebe příslušné ergány státní správy.
Neseuhlasí-li stavbyvcdeucí se zápisem. který uěiníl ebjednatel nebe jím pevěřený zástupce,
případně zpracevatel PD de stavebníhe deníku, musí k temute zápisu připejit svejc
ataneviske nejpezději de tří pracevních dnů. jinak se má za te., ze s uvedeným zápisem
seuhlasí.

V případě1 še má být dílěí ěást zhetevevaněhe díla zakryta nebe má být jinak znemeěněn
přístup k ní, je zhetevitel pevinen prekazatelně vyzvat ebjednatele minimálně 3 dny předem
k převzetí, aby mehl prevěřit. zda zakrývaná ěást byla převedena řádně. Nedestaví-li se
ebjednatel ke kentrele, může zhetevitel pckraěevat v prevádění díla. Bude-li v temte
případě ebjednatel dedateěně pešadevat edkrytí zakrytých prací, je zhetevitel pevinen tete
edkrytí prevest na náklady ebjednatele. Pekud se však zjistí., ze práce nebyly řádně
prevedeny, nese veškerě náklady spejeně s edkrytím prací, epraveu chybněhc stavu a
následným zakrytím zhetevitel.

Seznam prací a kenstrukcí, kterě pedlěhají kentrelc, bude dehednut při zahájení prací
zápisem de stavebníhe deníku (urěí TDS a zástupce zadavatele). Tímte není detěena
pevimıest uvedená v předchezím edstavci-
iednatel, případně technický dezer ebjednatele. auterský dezerj I'Ĺeerdináter bezpeěnesti
a echrany zdraví při práci na staveništi mají práve kentıely preváděně stavby a mají práve
přístupu na staveniště. Ehetevitel zajistí v rámci zařízení staveniště pedmínky pre výken
funkce těchte eseb. a te v přiměřeněm rezsahu.

Zhetevitel se zavazuje pravidelně svelávat kentrelní dny.. na které bude pezván
zplnemecněný zástupce ebjednatele. Termíny kenání kentrelních dnů budeu předem
dehednuty s technickým dezerem ebjednatele. O průběhu kentrelníhe dne bude uěiněn
zápis de stavebníhe deníku- Zhetevitel má peviımest se těchte kentrelních dnů ůěastnit.

Zhetevitel umezní správcům sítí případně prevedení eprav na svých ebjektech a zařízeních.
Zhetevitcl v rámci sve záruky na prevedeně díle zedpevídá za hutnění pedkladních vrstev
pe případně prevedených pracích na inženýrských sítích preváděných jinými zheteviteli.
K temu si u jednetlivých investerů vyzádá pretekely e hutnících zkeuškách.. případně si
převede vlastní kentrelní zkeušky.

Zhetevitel vyklidí staveniště a edstraní zařízení staveniště ke dni dekeněcní stavebních prací
a ke dni předání a převzetí díla a pretekelárněje předá ebjednateli.

Změny prejcktevě dekumentace jseu mešně peuze pe předchezím edseuhlasení
zmecněnými zástupci ebcu 'smluvních stran pe prejednání s prejcktantcm.

H. záměnám materiálů a výrebků epreti peskytnutým pedkladům je vždy třeba seuhlasu
ebjednatcle.
Zhetevitel bude respektevat předpisy týkající se bezpeěnesti práce a technických zařízení.
zejména zákena ě. 309/2006 Sb., kterým se upravují další pešadavky bezpeěnesti a echrany
zdraví při práci v pracevněprávních vztazích a e zajištění bezpeěnesti a echrany zdraví při
ěinnesti nebe pcskytevání služeb mime pracevněprávní vztahy (záken e zajištění dalších
bezpeěnes'tních pedmínek bezpeěnesti a echrany zdraví při práci), nařízení vlády
ě. 362/2005 Sb., e blizších pezadavcích na bezpeěnest a echranu zdraví při práci na
pracevištích s nebezpečím pádu z výšky nebe de hleubky a nařízení vlády ě. 591/2006 Sb.,
e blizších minimálních pešadavcích na bezpeěnest a echranu zdraví při práci na
ataveništích. Zhetevitel přejímá v plněm rezsahu edpevědnest za řízení pestupu prací. za
bezpeěnest a echranu zdraví eseb v presteru staveniště, pešární echrany a za zachevání
peřádku na staveništi.
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23.

29.

31.

Zhotovitel v plně míře zodpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru
staveniště, která se zde nacházejí oprávněně (tyto osoby mají povinnost se hlásit při vstupu
na staveniště u stavbyvedoucího zhotovitele) s zabezpečí jejich vybavení ochrannými
pracovními pomůckami. Zhotovitel je povinen zajistit bezpečnost práce a provozu podle
platných právních předpisů a norem bezpečnostních, hygienických, požárních a
ekologických.
Zhotovitel zajistí řádně označení a zabezpečí prostor staveniště v souladu s obecně platnými
předpisy.

.Zhotovitel je povinen připravit a doložit u přejímacího řízení všeclmy předepsané doklady
dle stavebního zákona a souvisejících právních předpisů, bez těchto dokladů nelze
považovat dílo za dokončeně a schopně předání (např. prohlášení o shodě použitých
materiálů, doklady o provedených zkouškách a zaměření stavby, dále o ekologická likvidaci
odpadů)

Zhotovitel není oprávněn převěst (postoupit) svá práva, závazky a pohledávky, vyplývající z
této smlouvy na třetí osobu.

IV. Sourřiımost objednatele
l.

10.

Dbjednatel předá staveniště zhotoviteli v rozsahu obecně zvyklosti. Cl předání a převzetí
staveniště sepíší obě strany protokol.
V rámci předání a převzetí staveniště objednáte! zhotoviteli předá PD v papírově podobě. Za
správnost a úplnost předaně PD je odpovědný objednatcl.

Pokud zhotovitel upozorní na nevhodnou povahu věcí přebíraných od objednatele, nebo na
nevhodnou povahu pokynu nebo podkladu předaných objednatelem, je objednatcl povinen
vzneseně připomínky bezodkladně zvážit a vydat písemně rozhodnutí. Totěž platí, zjistí-li se
skrytě překážky bránící provádění stavby dohodnutým způsobem, ktere nebyly patrny
z předaně PD.
Objednatcl se zavazuje pravidelně se účastnit kontrolních dnů a na tyto dny vysílat svěho
zplnomocněněho zástupce- Zplnomocněný zástupce je oprávněn vykonávat technický dozor
nad prováděným DllvEM a jměnem objednatele uzavírat se zhotovitelern nezbytně dohody
o řešení sporných otázek spojených s realizací DÍLA..

Objednatel nebo jeho zástupce je povinen dostavit se na písemně vyzvání k provedení
inspekce u vybraných kontrol nebo zkoušek. Pokud sc objcdnatel nebo jeho zástupce
nedostaví do 3 dnů od prokazatelněho doručení výzvy, může zhotovitel pokračovat
v provádění díla.

übjednatel je povinen sledovat obsah stavebního dcníku a k zápisům připojovat své
stanovisko.
V případě záznamu ve stavebním deníku vyžadujícím stanovisko objednatele, případně
projektanta může zhotovitel pokračovat v činnosti ve smyslu záznamu až po uplynutí
3 pracovních dní po prokazatelněm doručení předmětného záznamu zástupci objednatele.
Objednatcl vykonává na stavbě technický dozor a vjeho průběhu sleduje zejměna, zda práce
jsou prováděny v souladu se smlouvou podle schválcně PD, technických norem a jiných
právních předpisů jakož i rozhodnutí vcřejnoprávních orgánu. Na nedostatky zjištěně
v průběhu prací neprodleně upozorní zápisem do stavebního deníku.
Technický dozor objednatele není oprávněn zasahovat do činnosti zhotovitele, pokud je
DÍLO prováděno v souladu s požadavky a potřebami objednatele.
Űbjcdnatcl je oprávněn na základě skutečností dodatečně zjištěných v průběhu praci upřesnit
obsah a způsob provedení prací.
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ll.

12.

13.

Objednatel nebe jím pevěřený záSlupce je eprávněn kentrelevat prevádění DÍLA. ÄiiStí-li
ebjednatel, že zhetevitel prevádí DÍLŰ v rezperu Se Svými pevinneStmi. je ebjednatel
eprávněn dezadevat Se tehe aby zhetevitel edStranil vady vzniklá vadným preváděním a
díle preváděl řádným způSebem. leStlize zhetevitel tak neuěiní ani v přiměřeně lhůtě mu
kternu peSlLytnutě a peStup zhetevitele by vedl nepechybně k perušení Smleuvy, je
ebjednatel eprávněn ed Smleuvy edSteupit.

Objednatel je pevinen jmenevat I'Ĺeerdinátera bczpcěneSti a echrany zdraví při práci ná
Staveništi, pekud te vyplývá ze zvláštních právních předpisů-

Objednatel jc pevinen zerganizevat předání a převzetí DÍLA.

V. Předtím' a převzetı' díle
l.

4.

5.

DlLŰ Se pevazuje za del-:eněene jehe řádným prevedením v rezSahu Sjednaněm teute
Smleuveu a předáním ebjednateli v delłednutem ěaSe IníStě a kvalitě bez jakychkeliv vad a
nededělltu. V případě ze má DÍLŰ drebne vady, i vady ncbránící užívání je ebjednatel
eprávněn DlI Cl nepřevzít a zhetevitel je v takevám případě v predlení S plněním předmětu
díla- D předání a převzetí DÍLA bude vyheteven preteltel. Peltud ebjednatel převezme
DÍLO vykazující drebně vady nebe nededěllLy, Smluvní Strany Se v preteltelu e předání a
převzetí DÍLA dehedneu na termínu jejich edStranění' nedehedneu-li Se na temte termínu
platí ze zhetevitel je pevinen vady a nededělky edStranit de 15 dnu ed předání a převzetí
Dll A- Pu edStranění všech vytýkanych vad a nededělků bude vyheteven závěrečný
pretel'tel e edStranění vad a nededělltu.

I'Ĺ zahájení přejímacíhe řízení zhetevitel píSemně vyzve ebjednatele nejměně 5 pracevních
dnů před zahájením přejímky.

Objednatel přizvc k předání a převzetí díla eSebu vykenávající funkci tcchnicke'he dezeru
Stavebníka, případně auterSkěhe dezeru

Ehetevitel je pevinen připravit k přejímacímn řízení zejména tyte deklady v jednem
vyhetevení (pekud není níze uvedene jínalt):

- dekumentaci Skuteěněhe prevedení díla v liStinně pedebě v peětu 3 ltS a v datevě
pedebě (PDF) na dateve'm neSiěi v peětu l ILS teztevě a tabulkevě ěáSti ve t'ermátech
DOC- a XLS; dekumentace bude zpracevaná dle příl. 7 vyhl.c.499/2006 Sb. e
dekumentaci Stavcb Se zakreSlením veškerych změn dle Skuteěněhe Stavu.

- deklady e kvalitě a půvedu peuzitých lnnet a materiálů., pretekel e hutnění pedkladu,
pretekel e zátězevých zkeušltách.

- předávací pretekely Se Správci Sítí a majiteli Stavbeu detěených pezemltů a nemeviteStí.
- eSvěděcní e zkeušltách peuzitych materiálů a technelegií.
- kepie dekladů e nezávadné likvidaci edpadů eprávněneu SpeleěneStí,
- eriginál Stavebníhe deníku,
- pretekely e prevedených zkeuškách a revizích.
- případně další deldady pezádevaue'. ebjednatelem, případně další dekumentace petřebně

pre zajištění řádněhe uzívání DÍLA a nezbytně pre zajištění řádněhe průběhu
kelaudaěníhe řízení Stavby

- pretekel e edStranění vad a nededěll-tů.
- Seuhrnná závěrečná zpráva zhetevitele e hednecení jakeSti DÍLA (vc 3 vyheteveních)

O předání a převzetí DÍLA bude vyheteven pretekel e předání a převzetí DÍLA. PretelLel
vyheteví ebjednatcl. Pretekel e předání a převzetí DÍLA bude zejmena ebSahevat:

- pepíS Slevu dedávky v ekarnziku předání DÍLA,
- SeupiS dekladů. jez zhetevitel předává ebjednateli S dekenčeným dílem.
- Seznam platcb na uhrazení ceny za zhetevení DÍLA. vě. těch, jez deSud ebjednatel

zheteviteli neprevedl.
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Podepíše-li smluvní strana protokol o předání DlLAfl přičemž se jasným a zřetelnýrn
způsobem nesotthlasně nevyj ádří ke konkrétním zápisům anebo bodůtn protokolu o předání
DÍLA. platí. že s celým obsahem protokolu o předání DÍLA souhlasí. Podepsání protokolu
nezbavuje zhotovitele odpovědnosti za případně opravy nebo doplnění konstrukci
provedených nebo dodaných v rozporu s norntovými požadavky platnýclt norem a
předpisů.

Dddíl Ill.
Vlastnictví k dílu* pojištění, záruky, vady

I. Vlrıst'nicke' právo k dílu a' nebezpečı'škody
l. Vlastnictví k DÍLU přechází na objednatele zabudováním a u ještě nezabudovanýeh částí

díla jejich zaplacenítn. Nebezpečí škody po celou dobtt zhotovování DILA nese zhotovitel
až do předání DILA a vyklizeného staveniště objednateli. a to i těch jeho částí, které se
v průběhu realizace stávají majetkem objednatele-
Ihotovitel je povinen na vlastní náklady zabezpečit ochranu zhotovovaněho DÍLA a
veškerého materiálu dovezeného na staveniště pro stavbu proti povětntostním vlivům,
poškození a odcizení.

II. Pojištění zhotovitele
l. Zhotovitel má k datu podpisu této smlouvy uzavřenou pojistnou smlouvu, jejímž předmětem

je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Zhotovitelem třetí osobě v souvislosti
s výkonem jeho činnosti ve výši nejméně 0,5 nıíl. Kč a. jejíž kopie nebo kopie pojistného
certifikátu tvoří přílohu této SoD. Zhotovitel se zavazuje. že po celou dobu trvání této SoD a
po dobu záruky bude pojištěn ve smyslu tohoto ustanovení a že nedojde ke snížení
pojistnélto plnění pod částku uvedenou v předchozí větě.

HI. .zamezí thaızv
1. Zhotovitel poskytuje za bezvadnou jakost DÍLA záruku v délce 60 měsíců ode dne předání a

převzetí DILA a odstranění vad a nedodělků s výjimkou komponentů. pro které jejich
výrobce nebo výhradní dodavatel stanoví záruční dobu odlišnou. Záruční lhůta uvedená výše
počíná běžet dnem odstranění poslední vady či nedodělku vyplývajícího z protokolu o
předání a převzetí DÍLA. Po dobu záruky odpovídá zhotovitel za vady, které objednatel
zjistil a které včas oznámil.

Záruční doba neběží po dobu, po kterou objednatel nemůže předmět DÍLA užívat pro vady.
za které zhotovitel prokazatelně odpovídá.
Eáruční doba se prodlužuje o dobu trvání odstranění vady, která brání užívání DÍLA k ůčeluJ
ke kterému jej objednatel objednal.

Űbjednatel je oprávněn vyzvat zhotovitele ke kontrole DÍLA před uplynutím záruční doby.
Zhotovitel se zavazuje této kontroly zúčastnit a případně zjištěné závady odstranit
v dohodnutých termínech.

Zhotovitel se zavazuje po dobu záruční lhůty zajišťovat bezplatné odstraňování
objednatelem oprávněně reklamovaných vad. Objednatcl se zavazuje po předchozí dohodě o
termínu odstranění vady utnožnit zhotoviteli přístup k provedení příslušných prací.

IV. VrtaĹv dfln
l.

2.

(Jdpovědnost za vady DÍLA se řídí ujednánítn smluvních stran v této smlouvě a následně
ustanoveními práva z odpovědnosti za vady dle NŰZ v platném znění.
Pro uplatnění práva z odpovědnosti za vady DÍLA je nezbytná reklamace objednatele
u zhotovitele nejpozději do konce doby. po kterou zhotovitel odpovídá za vady DÍLA.
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(i.

10.

ll.

13.

14-

Reklamace vady musi být uplatněna písemneu l"ermeu a te fazem, doporučeným depisem
nebe clektrenicky de datevě schránky. Objednatel je pevinen vady pepsat, případně uvést
jak Se prejevují a stanevit lhůtu pre jejich edstraněni-
V případě, že ebjednatel uplatní v záruční debě nárek z edpevědnesti za vady, je zhetevitel
pevinen zahájit práce na Odstranění vad de 7 kalendářních dní ed písemněhc eznámení vad a
práce prevest bez zbyteěněhe edkladu, pepř. ve lhůtě staneveně ebjednatelem nebe ve lhůtě
dehednutě eběma smluvními Stranami, přičemž plati, že nedehedneu-li Sc Smluvní Strany na
těte lhůtě, platí ustanevení N02.
Zhetevitel se zavazuje zaslat ebjednateli Svě vyjádření k uplatněně reklamaci de 43 hedin pe
jejim ebdržení (mirne dny pracevnihe velna, klidu a státem uznaných Svátků).
Jestliže zhetevitel needstrani vady ve Staneveněm termínu, má ebjednatel práve edstranit
vady sám nebe prestřednictvím třetí eseby na náklady zhetevitele.
Ehctevitel Se zavazuje edstranit vady na Svě náklady tak, aby ebjednateli nevznikly žádná
vícenáklady, v epaěněm případě tyte hradí zhetevitel.
O edstranění vady bude Sepsán pretekel, který pedepíší ebě Smluvní Strany. V temtc
pretekelu, který vystaví zhetevitel, musí být mime jiné uvedene: jmena zástupců ebeu
Smluvních stran, ěísle smleuvy e díle, datum uplatnění a ě.j. reklamace, pepis a rezsah vady
a způseb jejíhe edstranění, datum zahájení a ukeněení edstranění vady, eclkevá deba trvání
vady (deba ed zjištění de edstranění vady) a vyjádření, zda vada bránila užívání DÍLA
k ůěelu, ke kterěmu byle urěene.

Zhetevitel Se zavazuje v případě petřeby dedat ebjednateli veškcrěI nevě, případně epraveně
deklady vztahující se k epraveně, případně vyměněně ěásti (atesty, certifikáty aped.)
pctřebně k prevezevání díla.
Zhetevitel edpevídá za te, že předmět díla má v debě jehe předání ebjednateli a bude mít pe
debu běhu záruění lhůty vlastnesti Staneveně ebccně závaznými právními předpisy,
závaznými nennami, případně vlastneSti ebvyklě, dále za te, že díle nerná právní vady, je
kempletní, Splňuje urěeneu funkci a edpevidá všem pežadavkům sjednaným v Self).
Reklamaci lzc uplatnit nejpezději de pesledníhe dne záruění lhůty, přiěemž' i reklamace
edeslaná ebjednatelem v pešledni den záruění lhůty Se pevažuje za věas uplatněneu.

. Záruční deba se nevztahuje na vady způsebeně needherneu manipulaci nebe mechanickým
peškezenim při ěinnesti neseuvisející s ěinnestí zhetevitele.
Ehetevitel na žádest ebjednatele edstraní reklarnevaneu vadu i v případě, že jím nebude
uznána S tím, že prekáže-li Se reklamace za neeprávněneu, uhradí ebjednatel náklady
Spejeně s edstraněním vady, věetně nákladů zhetevitele, vynaležených na prekázání
neeprávněnesti reklamace.
Zjietí-li ebjednatel nebe edberně-technický dezer, že zhetevitel prevádi díle v rezperu Se
Svými pevinnestmi, je eprávněn zhetevitele na tute Skuteěnest upezernit a dežadevat Sc
preváděni díla řádným způsebem. Jestliže tak zhetevitel neuěiní ani ve lhůtě mu k temu
peskytnutě, je ebjednatel eprávněn dát zheteviteli pekyn k ekamžitámu přerušení preváděni
prací, pepř. i ed těte SDD edsteupit deruěenim písemněhe edsteupení zheteviteli. C) předání
díla vyhetevi smluvní Strany dilěí předávací pretekel pedepsaný eběma Smluvními
stranami.
Űbjednatel má práve převzít i ěást díla, ktere vykazuje drebněI vady a nededělky, které samy
c šcbě ani ve Spejení S jinými nebrání řádněmu užívaní příslušné ěásti díla. V tem případě je
zhetevitel pevinen edstranit tyte vady a nededělky v termínu Staneveněm ebjednatelem
uvedeněm v předávacím pretekelu.
V případě, že příslušná ěást díla bude v terminu pre jehe prevedení dckeněena jen zěásti,
aniž by důved nedekeněeni ležel na straně ebjednatele, má ebjednatel práve převzít i
takeveu ěásteěně prevedeneu ěást díla a dekeněeni zbytku ěásti díla nepežadevat, resp.
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15.

16.

17.

rozsah příslušná ěásti díla tím jednostranně omezit. Omezení rozsahu příslušné ěásti dila
Vyznaěí objednatel v předávácím protokolu. Strany souhlasně prohlašují, že písemným
vyznačením omezení rozsahu příslušná ěásti díla v předávacı'm protokolu se tento úkon
objednatele považuje za doruěený zhotoviteli.
Má-li dílo vady, ěi je-li zhotovitel v prodlení, vyzve objednatel zhotovitele k odstranění vad
a stanoví zhotoviteli lhůtu k nápravě. Neodstrání-li zhotovitel vady ani ve lhůtě stanoveně
objednatelcm, může objednatel od SoD odstoupit doruěením písemněho oznámení o
odstoupení druhě smluvní straně.
V případě, že nění možná vady odstranit, má objednatel právo poměrně snížit cenu DÍLA..
Dílo je považováno za ukoněeně po ukoněcní všech prací dle 50D, pokud jsou ukoněeny
řádně a věas a zhotovitel předal objednateli všechny požadovaná doklady a povrch všech
pozemků tvořících staveniště je vyěištěn a uveden do předepsaněho stavu. Pokud jsou v SoD
použity termíny ukončení BILA nebo předání, rozumí se tíIn den, vc ktcrěm dojde k
oboustranněmu podpisu předávacího protokolu.

Oddíl IV.
Sankce, odstoupení od smlouvy, ustanovení závěrečná

I. Sankce
1. Pro případ prodlení zhotovitele se splněním povinnosti dokoněit DÍLt'.) a s jeho řádným

protokolárním odevzdáním v dohodnutám termínu objednateli uvedeněm v oddíle I. ěl. Il. 1.
těto SoD je Zhotovitel povinen uhradit objednáteli smluvní pokutu ve výši 0,1 [343 z celkově
ceny díla bez DPI-1 za každý i zapoěatý kalendářní den prodlení. Űdevzdání a převzetí DÍLA
upravuje oddíl Il. ěl. V- této Sol').
V případě prodlení zhotovitele s odstraněním případných vad v termínu dle oddílu II. ěl. V.
bod 1 je zhotovitel povinen uhradit objednáteli smluvní pokutu ve výši 1.000,- láě za každou
jednotlivou případnou vadu za každý i zapoěatý kalendářní den prodlení a případnou vadu.
V případě prodlení zhotovitele s odstraněním případných nedodělků v termínu dle oddílu II.
ěl. V. bod 1 je zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000; Kě za
každý jednotlivý případný ncdodělek za každý i zapoěatý kalendářní den prodlení a
případný nedodělck.

(iednátel je oprávněn zapoěíst smluvní pokuty proti plátbám za plnění zhotovitele a
zhotovitel s tímto bez výhrad souhlasí.

Objednatel se zavazuje pro případ prodlení s placením sjednané ceny zaplatit zhotoviteli
smluvní pokutu ve výši 0,1 % z dlužně ěástky za každý í zapoěatý kalendářní den prodlení
po termínu splatnosti.

V případě prodlení zhotovitele s odstraňováním reklantaěních závad v termínech dle oddílu
III- ěl- IV. bod 4 je zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,1 %
(_mazimálně však 10.000,- Kě) z celkově ceny díla bez DPI-'I za každou reklamovanou vadu a
každý i zapoěatý kalendářní den prodlení.

V případě, že zhotovitel poruší některou ze svých povinnosti (např. pořádek na staveništi,
bezpeěnost práce, nařízení Koordinátora bezpeěnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi,
provádění prací nekvalifikovanými pracovníky, za nevyklizení staveniště ve sjednaněm
termínu, za nedodržení hannonogramu uvedeněho v oddílu 1., ěl. 11 r1`ermín a místo plnění,
odst. l táto smlouvy o dílo, atd), je zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu
ve výši 0,05 'El/à (mazimálně však 50.000,- I'Ĺě) z celkově ceny díla bez DPH za každý i
zapoěatý den prodlení s nápravou.

Tímto ujednáním o smluvní pokutě není dotěeno právo na náhradu škody.
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II. Úrňsteuperrí ed smfeuvy
l- (iednatel je eprávněn edsteupit ed těte smleuvy:

a. v případě, že prebihá inselvenění řízení preti majetku zhetevitele, v něrnz byle
vydána rezhednutí e úpadku nebe inselvenění návrh byl zamítnut prete, že majetek
zhetevitele nepestaěuje k ůhradě nákladů inselveněníhe řízení, nebe byl kenkurs
zrušen prete, ze majetek zhetevitele byl zcela nepestaěující;

b. v případě pedstatněhe perušení těte sınleuvy zheteviteleın, zcjměna v případě:
i. predlení s řádným prevedeníın díla, pe debu delší než 20 dnů,

ii. predlení s řádným pretekelámím předáním díla delším neř. 20 dnů,
iii. narušení smluvní pevinnesti dle těte smleuvy, které nebude edstraněne ani v

dedateěne přiměřené lhůtě deseti dnů,
iv. kdy zhetevitel využil k plnění předmětu těte smleuvy peddedavatele v

rezperu s nabídkeu zhetevitele v rárnci zadávacíhe řízení na Veřejneu
zakázku nebe bez _přcdehezíhe seuhlasu ebjednatele,

v. nezahájcní (ed předání staveniště), zastavení ěi přerušení prací zhetevitelem
na zhetevevaněm díle na více nez deset kalendářních dnů,

vi. prevádění díla v rezperu s teute smleuveu, epakevaně nededrzení ČSN, EN,
teclmelegických předpisů a plánu BŰZP i přes písemně upezernění ze strany
ebjednatelc.

Objednatel je take eprávněn edsteupit ed těle SeD v případě, kdy vyjde najeve, ze
zhetevitel uvedl v rámci zadávacíhe řízení Veřejně zakázky nepravdivě, neůplně ěi
zkreslené inlbrmace, kterě by měly zřejrný vliv na výběr zhetevitele pre uzavření těte
smleuvy.

Smluvní strany jseu eprávněny ed těte SeD dále edsteupit za pedmínck stanevených
eběanskýrn zákeníkem nebe jinými právními předpisy.

Odsteupení ed SeD musí být uěiněne písemným eznámením e edsteupení ed těte sınleuvy
druhe straně, ůěinky edsteupení nastávají dnem deruěení eznáınení druhě straně. V
pechybnestech se rná za te, še edsteupení byle deruěene de deseti dnů ed jehe edcslání v
peštevní zásilce s dedejkeu, resp. de deseti dnů ed jehe edcslání prestřednictvím
infermaěníhe systemu datevých schránek.

Smluvní strany meheu ukeněit smluvní vztah písemneu dehedeu ebeu smluvních stran.
V případě ukeněení SeD je zhetevitel Ipevinen ekamzitě epustit staveniště a vyklidit zařízení
staveniště nejpezději de 5 dnů ede dne skeněení platnesti a ůěinnesti smleuvy, nedehedneuF
li se strany jinak. Ĺhetevitel je v takevěm případě pevinen uěinit veškerá petřebná epatřcní
k temu, aby zabránil vzniku škedy hrezící ebjednateli v důsledku ukeněení ěinnestí
zhetevitele a e těchte epatřeních ebjednatele bezprestředně infennevat. V epaěnem případě
edpevidá zhetevitel za škedu způsebeneu v důsledku perušení těte pevinnesti.
Strany se dehedly, še pe ukeněení SeD trvají a zůstávají v platnesti a ůěinnesti ujednání
stran týkajícır se edpevědnesti za vady díla, záruky za jakest a záruění lhůty, smluvních
pekut, vlastnictví díla, náhrady škedy a ccnevá ujednání ebsažená v těte smleuvě.
Dbjednatel je pevinen uhradit zheteviteli rezpracevaneu část díla a cenu věcí, která
zhetevitel epatřil a ktere se staly seuěástí díla.

Dejde-li k ukeněení smleuvy způseby uvedenými v temte ělánku smleuvy, pevirmesti
smluvních stran jseu následující:
U zhetevitel prevede seupís všech prevedených prací eceněných způsebem, jakým jc

stanevena cena díla, tente seupís s ebjednateleın edseuhlasí,
zhetevitel prevede finanční vyěíslení prevedených prací a zpracuje fakturu,

ü zhetevitel edveze veškerý svůj nezabudevaný materiál, pekud se smluvní strany
nedeherlne'u jinak,
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É'J zhctcvítel vyzve písemně cbjednatele k převzetí ěásti zakázky a cbjednatel je pcvínen
dc descti praecvních dnů pc cbdrzení výzvy zahájit „dílěí přejímací řízení“,

ü cbjednatel převezme dcsud prcvedene práce i nedckcněeně dcdávky dc 5 dnů cde dne
ukeněení platncstí a ůěinncsti smlcuvy, a uhradí zhctcviteli cenu věcí, kteráı cpatříl dc
dne dcruěení výpcvědi, a tc de čtrnácti dnů cde dne předlcěení vyůětcvání,

ü Smluvní Strany uzavřcu dchcdu, ve která upraví vzájemná práva a pcviımcsti věetně
stavu rczpraccvancsti díla, jehc chcdnccení, vymezení vad a nedcdělků a sjednání
způscbu jejich cdstranění. Objednatel má v případě ukcněcní smlcuvy i u
cdstranitelných vad právc pczadcvat slevu z ceny, namístc cdstranění takcvých vad-

III. Ustnncveıtr' závěrečná

1.

10.

ll.

Tam, kde nej snu práva a závazky smluvních stran výslcvně upraveny, platí ustancvení NŰZ
v platněm znění.
ttcvitel scuhlasí se zveřejněním smlcuvy ná prclilu zadavatele s výjímkcu infcrmací,
ktere jscu cbchcdním tajemstvím vymezeným v NOE.

l-Iánncncgram prací bude dchcdnut mezi zhctcvitelem a cbjednátelem při předání
staveniště. Tentc harmcncgram bude pre zhctcvitele závazný. Předlczený harmcncgram
bude vycházet z harmcncgramu uvedeněhc v cddílu I., ěl. II Termín a místc plnění, cdst. l
tětc ScD.

Tutc ScD lze změnit nebe upřesnit pcuze písemným ujednáním nazvaným „Dcdatek ke
smlcuvě“ a cěíslcvaným pcdle pcřadcvých ěísel, který bude pctvrzen a cdscuhlasen
smluvními stranami a prchlášen za nedílncu scuěást tětc SDD.

Právní vztahy vyplývající z tětc smlcuvy c dílc se řídí zákcny Česke republiky, zejmena,
nběanským zákcníkem. Spcry vzniklě z tětc smlcuvy c dílc sc smluvní strany zavazují řešit
nejprve dchcdcu a není-li tc mcžně, pak pcdle příslušných ustancvení právních předpisů
České republiky.

Scudem příslušným prc všechny spcry vzniklě z tětc smlcuvy mezi zhctcvitcli a
cbjednatelem je cbecný scud cbjednatele, v případě právníhc nástupce cbjednatele nebe
cscby, na níz byla převedena práva a pcvinncsti cbjednatcle ze smlcuvy cbecný scud tétc
cscby.

Práva a pcvinncsti vyplývající z tětc SDD přecházejí i na případně právní nástupce cbcu
smluvních stran.

ttcvitcl bere na vědcmí, ěe na tut'c smlcuvu se vztahují pcvinncsti uveřejnění dle zákcna
ě. 340/2015 Eb., c zvláštních pcdmínkách ůěinncsti některých smluv, uvcřejňcvání těchtc
smluv a c registru smluv (zákcn c registru smluv), v platněm znění. Smluvní strany si tímtc
ujednávají, ze uveřejnění dle tchctc zákcna zajistí cbjednatel způscbem, v rczsahu a ve
lhůtách z něhc vyplývajících. ttcvitel pcskytne cbjednatelí teztcvý cbsah smlcuvy,
věetně přílch smlcuvy, v ctevřeněm a strcjcvě ěitelněm fcrmátu dc 3 praccvních dnů cde
dne uzavření tětc smlcuvy. Smluvní strany prchlašují, ze zádncu ěást te'tc smlcuvy
nepcvazují za svě cbchcdní tajemství bránící jejímu uveřejnění či pcskytnutí. Ujednání dle
tchctc cdstavce se vztahují i na všechny případně dcdátky k tě'tc smlcuvě, jejichz
prcstřednictvím je tatc smlcuva měněna ěi. ukcněcvána.
Tatc Scl') je vyhctcvena ve ětyřech stejncpisech, z nichž každá strana cbdrěí pc dvcu
vyhctcveních. Všechna vyhctcvení mají platncst criginálu.
Tatc ScD nabývá platncstí dnem jejíhc Ipcdpisu cprávněnými zástupci cbcu smluvních
stran.

Tatc ScD nabývá ůěínncstí dnem uveřejnění dle zákcna ě. 340/2015 Sb., c zvláštních
pcdmínkáeh ůěiımcsti některých smluv.
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12. Smluvní etreny tute SDD Iiıřelìetly:i prehlašttií, že je prejevem jejieh Svebedne e vážné vůle,
že nebyla Sjednäne v tísni emi :ta nápadně nevýhüdnýeh podmínek E1 na důkaz Seuhlasu
deplňují záettıpei ebeu Smluvníeh Stı'en Sve'. Vlastneruční pedpisy.

V Přeštieíeh dne: 25. 3+ 2019

Základní lkuWMky
_Pře tiee ü)

Na .Inrfl 411114 §31“ 0111111111“IČ: 49yıż851,zľflt.= 1711 31H 714

Mgr. Petr Fentelı2___'_'_'_-_-__
ředitel šltely
(ebjednatel)

V Přeštieíeh dne: 25.3.2019

Vladimír Ježek
DSVC
(zhetevitel)

Přílehe č. l: eenevá nabídka (eeeněný Seupie preeí e výkčıeem výměr)
Příloha č. 2: pejistrıá Smleuva dle Oddíle III., čl. II
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